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I. OBJETIVOS GENERALES DE GRIEGO  

La asignatura de Griego se concibe en los dos cursos de Bachillerato como una introducción general a la 
lengua griega antigua a fin de permitir al alumno acceder directamente a algunos de los textos originales 
más importantes de la tradición literaria helénica, a través de los cuales ha llegado hasta nosotros una 
buena parte del denominado legado clásico.  

La lengua será el vehículo privilegiado de acceso a los contenidos culturales, literarios, religiosos, 
históricos, etc., por lo que en su aprendizaje se considerará prioritaria no solo la morfología, sino la 
formación y derivación de palabras, la sintaxis y el léxico.  

El estudio del léxico griego, además de constituir un instrumento esencial para la traducción, capacita al 
alumnado para reflexionar sobre los mecanismos de formación de palabras, lo cual contribuye a 
enriquecer el caudal léxico en su lengua habitual al tiempo que le facilita el acceso al estudio de otras 
lenguas. Le permite, además, valorar la trascendencia del préstamo lingüístico como parte importante del 
legado cultural aportado por la civilización griega. 

El estudio de la lengua y griega y sus textos permitirá, además, iniciarse en un conocimiento directo del 
pensamiento y la cultura griega antigua, que constituyen la base de la civilización occidental. No se trata, 
pues, solamente de que el alumno aprenda griego, sino de que sea así más consciente de las raíces 
históricas de su propia lengua y cultura 

La lectura de fragmentos y de obras traducidos y originales constituye no sólo un fin en sí mismo, al 
fomentar el disfrute de la creación literaria, sino un instrumento privilegiado para poner al alumnado en 
contacto con los aspectos más representativos de la civilización clásica: la creación literaria y la 
producción artística, las instituciones políticas y religiosas, la organización social, la vida familiar, el papel 
de la mujer, el pensamiento científico, técnico y filosófico, etcétera.  

Ese análisis crítico, que fomentará el estudio del griego en todo momento, permitirá a alumnos y alumnas 
vincular la materia con su entorno más próximo, el de nuestra Comunidad Autónoma, profundizando en 
el conocimiento de su patrimonio lingüístico, cultural y artístico, valorando su conservación y difusión, 
apreciando aquellos aspectos que perviven en nuestro legado.  

La sistematización de todos esos elementos y su comparación constante con las formas de vida y el 
pensamiento actual permitirán al alumnado una valoración crítica de las aportaciones de Grecia al 
pensamiento moderno.  

II. CONTRIBUCIÓN DE LA MATERIA A LA CONSECUCIÓN DE LAS COMPETENCIAS  

La enseñanza de esta materia contribuye al desarrollo de las siguientes capacidades a lo largo de la etapa 
de Bachillerato: 

a) Conocer y utilizar correctamente los fundamentos morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua 
griega e iniciarse en la interpretación, el análisis y traducción de textos de dificultad progresiva. 

b) Comentar textos griegos de distintos géneros y temática, originales, adaptados y/o traducidos, 
mediante una lectura comprensiva y distinguir su estructura, características esenciales, género e 
ideas que reflejan, relacionándolas con la actualidad y adoptando ante ellas una actitud crítica. 

c) Reflexionar sobre los elementos sustanciales que conforman las lenguas, interesarse y 
profundizar en aquellos aspectos de la lengua griega que permitan al alumnado una mejor 
comprensión y dominio de la lengua propia y un más fácil acercamiento a las lenguas conocidas. 
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d) Distinguir en el lenguaje cotidiano y en la terminología científica del castellano y de otras lenguas 
modernas el léxico específico de origen griego identificando étimos, prefijos y sufijos y utilizarlos 
adecuadamente. 

e) Desarrollar el gusto por la lectura a partir del conocimiento y estudio crítico de obras clásicas o 
de temática clásica de distintos géneros. 

f) Conocer las etapas de la historia de Grecia e identificar y apreciar la pervivencia de su legado en 
nuestra sociedad desde una perspectiva crítica, tolerante y respetuosa. 

g) Buscar, manejar y analizar críticamente documentos y fuentes de información variados 
(bibliografía, medios audiovisuales, inscripciones, elementos arqueológicos, Tecnologías de la 
Información y la Comunicación) con el fin de obtener datos pertinentes sobre distintos aspectos 
de la civilización griega y constatar su presencia a lo largo de la historia. 

h) Reconocer las principales aportaciones artísticas, culturales y sociales de la Grecia antigua a lo 
largo de la historia, y valorar críticamente la contribución del mundo griego como modelo de 
diferentes corrientes de pensamiento y de actitudes éticas y estéticas que perviven en el mundo. 

La materia contribuirá al desarrollo de las competencias del currículo, entendidas como capacidades que 
ha de desarrollar el alumnado para aplicar de forma integrada los contenidos de la materia con el fin de 
realizar satisfactoriamente las diferentes actividades y tareas propuestas. 

a) La contribución de la materia al desarrollo de la competencia en comunicación lingüística se 
establece desde todos sus contenidos, no sólo por el conocimiento del componente lingüístico 
del griego, sino por la interacción de destrezas como la oralidad, la lectura comprensiva de textos, 
la escritura y la profundización en sus sistemas o la utilización de soportes variados. La 
comprensión y enjuiciamiento de los valores clásicos potenciará además actitudes de curiosidad, 
interés y análisis crítico del legado griego. 

De este modo, el conocimiento de la estructura morfosintáctica de la lengua griega hace posible 
una comprensión profunda de la gramática funcional de las lenguas de carácter flexivo. La 
interpretación de los elementos morfosintácticos y léxicos, así como la práctica de la traducción 
y de la retroversión, suponen la adquisición de la habilidad para recoger y procesar la información 
dada y utilizarla apropiadamente. 

Asimismo, el análisis de los procedimientos para la formación de las palabras y los fenómenos de 
evolución fonética colabora eficazmente a la ampliación del vocabulario básico y potencia la 
habilidad para utilizar el lenguaje como instrumento de comunicación. La identificación de las 
etimologías griegas proporciona la comprensión e incorporación de un vocabulario culto y explica 
el vocabulario específico de términos científicos y técnicos. A partir del conocimiento de la 
evolución de la lengua griega desde el indoeuropeo se fomenta el ser consciente de la variabilidad 
de las lenguas a través del tiempo y de los diferentes ámbitos geográficos y sociales, así como de 
la comunicación intercultural y riqueza que supone. 

El contacto con textos variados fomenta igualmente el interés y el respeto por todas las lenguas, 
incluyendo las antiguas y las minoritarias, y el rechazo de los estereotipos basados en diferencias 
culturales y lingüísticas. A través de ellos se accederá además a valores clásicos que propician la 
concepción del diálogo como herramienta primordial para la convivencia y la resolución pacífica 
de conflictos, el ejercicio de ciudadanía o el desarrollo del espíritu crítico. El conocimiento de la 
literatura griega a través de sus textos contribuirá a despertar la curiosidad y el interés por la 
lectura concebida como fuente originaria de saber y de disfrute. 
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b) La metodología didáctica de la materia, basada en el método científico, contribuye al desarrollo 
de la competencia matemática y las competencias básicas en ciencia y tecnología, a través de la 
propuesta de preguntas, la formulación de hipótesis y la búsqueda de soluciones que cumplan los 
criterios de rigor, respeto a los datos y veracidad. 

Asimismo, desde los contenidos se aborda igualmente esta competencia, dado que el bloque 
léxico de incide en un uso correcto del lenguaje científico, analizando sus formantes de origen 
griego e identificando los étimos griegos en la nomenclatura de las ciencias. Dentro del bloque de 
Historia, cultura, arte y civilización se trabajan igualmente los conocimientos científicos y técnicos 
como base del progreso de la cultura occidental. Ello contribuye a la capacitación de ciudadanía 
responsable que desarrolla juicios críticos sobre los hechos científicos y tecnológicos que se 
suceden en el tiempo. 

c) En la asignatura de Griego que se imparte en el momento actual, la contribución a la competencia 
digital es inherente al aprendizaje de la misma, por cuanto el empleo de las tecnologías digitales 
se convierte en un instrumento imprescindible en el proceso de enseñanza-aprendizaje de la 
asignatura. Desde esta materia se contribuye de una forma clara a la adquisición de la 
competencia digital, ya que requiere el conocimiento y empleo de las principales aplicaciones 
informáticas relacionadas con el acceso a la información, la selección, análisis e interpretación 
crítica y tratamiento de la información obtenida mediante las tecnologías digitales. Además, la 
aplicación de técnicas de síntesis, la identificación de palabras clave y la distinción entre ideas 
principales y secundarias aportan instrumentos básicos para la adquisición de esta competencia, 
tan relacionada con destrezas para la continua formación personal. De la misma manera se 
utilizarán de forma creativa, responsable y crítica las Tecnologías de la Información y la 
Comunicación almacenando la información obtenida de fuentes digitales en formatos correctos 
y creando contenidos en distintos formatos (imagen, texto, audio, etc.) y presentando dichos 
contenidos en formatos digitales elegidos en función del contenido y el receptor del mensaje.  

d) El estudio del griego contribuye al desarrollo de la competencia de aprender a aprender, en la 
medida en que la base de su metodología didáctica es que el alumnado se constituya en 
protagonista del proceso y del resultado de su aprendizaje. Incide en la adquisición de las 
destrezas de autonomía, planificación, disciplina y reflexión consciente, ejercita la recuperación 
de datos mediante la memorización y sitúa el proceso formativo en un contexto de rigor lógico. 

e) La contribución de la materia a las competencias sociales y cívicas se establece desde el 
conocimiento de las formas políticas, instituciones y modo de vida de los griegos como referente 
histórico de organización social, participación de los ciudadanos en la vida pública y delimitación 
de los derechos y deberes de los individuos y de las colectividades. Paralelamente, el análisis de 
las desigualdades existentes en esa sociedad favorece una reacción crítica ante la discriminación 
por la pertenencia a un grupo social o étnico determinado, o por la diferencia de sexos. Se 
fomenta así en el alumnado una actitud de valoración positiva de la participación ciudadana, la 
negociación y la aplicación de normas iguales para todos como instrumentos válidos en la 
resolución de conflictos, a la vez que se analizan valores como la integridad y honestidad. 

f) Asimismo, la materia contribuye al sentido de iniciativa y espíritu emprendedor en la medida en 
que trabaja con destrezas que exigen analizar, planificar, evaluar distintas posibilidades y tomar 
decisiones. El trabajo cooperativo y la puesta en común de los resultados implican valorar las 
aportaciones de sus compañeros, aceptar posibles errores, comprender la forma de corregirlos y 



5 
  

no rendirse ante un resultado inadecuado. En definitiva, aporta posibilidades de mejora y 
fomenta el afán de superación, desde la creatividad, el sentido crítico y la responsabilidad. 

g) Finalmente, la contribución de la materia a la competencia en conciencia y expresiones 
culturales se logra mediante el conocimiento del importante patrimonio arqueológico, cultural y 
artístico legado a la civilización occidental por los griegos, que potencia el aprecio y el 
reconocimiento de la herencia cultural (artes, fiestas y espectáculos, filosofía, etc.) y el disfrute 
del arte como producto de la creación humana y como testimonio de la historia, a la vez que 
fomenta el interés por la conservación del patrimonio. Asimismo, proporciona referencias para 
hacer una valoración crítica de creaciones artísticas posteriores inspiradas en la cultura y la 
mitología griegas, o de los mensajes difundidos por los medios de comunicación que, en muchos 
casos, toman su base icónica del repertorio clásico. A su vez, con el conocimiento del mundo 
clásico y su pervivencia se favorece la interpretación de la literatura posterior, en la que perduran 
temas, arquetipos, mitos y tópicos, a la vez que se desarrolla el interés por la lectura, la valoración 
del carácter estético de los textos y el amor por la literatura. 

El aprendizaje por competencias no puede ir desligado de los objetivos que se pretenden conseguir en 
una asignatura determinada. En la siguiente tabla se establecen las conexiones existentes. 

OBJETIVOS DE GRIEGO II 
PRINCIPALES COMPETENCIAS QUE 

CONTRIBUYE A DESARROLLAR 

1. Conocer los aspectos fundamentales del mundo griego e 
identificar las principales aportaciones culturales de Grecia, 
con especial atención a la literatura, y reconocer los 
elementos de esa herencia que permanecen en la cultura 
actual y considerarlos como una de las claves para su 
interpretación. 

- Comunicación lingüística. 
- Competencia digital. 
- Aprender a aprender. 
- Competencias sociales y cívicas. 
- Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor. 
- Conciencia y expresiones culturales. 

2. Reconocer los principales valores establecidos por la 
sociedad griega convertidos en patrimonio universal, 
sirviéndose del comentario de textos griegos seleccionados. 

- Competencias sociales y cívicas. 
- Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor. 

Conciencia y expresiones culturales  
3. Introducirse en el conocimiento de los géneros literarios 
como creación del mundo griego, apreciar los valores que 
transmiten y su influjo y pervivencia en la literatura universal. 

- Comunicación lingüística. 
- Competencia digital. 
- Competencias sociales y cívicas. 
- Conciencia y expresiones culturales. 

4. Identificar el origen griego del léxico de las lenguas 
habladas por el alumnado, su influjo en la creación de los 
distintos campos semánticos, así como los principales 
procedimientos de composición y derivación y su pervivencia  

- Comunicación lingüística. 
- Aprender a aprender. 
- Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor. 
-  Conciencia y expresiones culturales. 

5. Conocer y utilizar los fundamentos morfológicos, 
sintácticos y léxicos de la lengua griega e iniciarse en la 
interpretación y traducción de textos con el objeto de 
favorecer estrategias de razonamiento deductivo, contraste 
de hipótesis y resolución de problemas de índole lingüística. 

- Comunicación lingüística. 
- Competencia matemática y competencias 

básicas en ciencia y tecnología. 
- Aprender a aprender. 
- Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor. 

6. Adiestrarse en técnicas sencillas de análisis filológico 

mediante la reflexión sobre las unidades lingüísticas y las 
estructuras gramaticales de las distintas lenguas. 

- Comunicación lingüística. 
- Competencia digital. 
- Aprender a aprender  
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7. Analizar e interpretar textos traducidos y originales, 

mediante una lectura comprensiva, distinguiendo los 
géneros, sus características, analizando la estructura 

lingüística, el pensamiento y su  ideología. 

- Comunicación lingüística. 
- Competencia digital. 
- Aprender a aprender 

8. Utilizar e investigar de forma crítica en documentos y 
fuentes variadas de información, para desarrollar técnicas de 

trabajo intelectual que les permitan profundizar en el 
conocimiento de la lengua y cultura estudiadas. 

- Comunicación lingüística. 
- Competencia matemática  
- Competencia digital. 
- Aprender a aprender. 

 

9. Desarrollar el sentimiento de pertenencia a la unidad 
cultural que es Europa, en cuya base está el mundo 

grecolatino, con actitudes de tolerancia y respeto hacia sus 
distintos pueblos y los de otras zonas del mundo. 

- Competencia digital. 
- Aprender a aprender. 
- Competencias sociales y cívicas. 
- Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor. 
- Conciencia y expresiones culturales. 

III. CONTENIDOS DE GRIEGO DE SEGUNDO DE BACHILLERATO 

1. Contenidos 

Bloque 1. Lengua griega 

¾ Los dialectos antiguos, los dialectos literarios y la koiné. 
¾ Del griego clásico al griego moderno. 

Bloque 2. Morfología 

¾ Revisión de la flexión nominal y pronominal: formas menos usuales e irregulares.  
¾ Revisión de la flexión verbal: la conjugación atemática. Modos verbales. 

Bloque 3. Sintaxis 

¾ Estudio pormenorizado de la sintaxis nominal y pronominal. 
¾ Usos modales.  
¾ Tipos de oraciones y construcciones sintácticas.  
¾ La oración compuesta. Formas de subordinación. 

Bloque 4. Literatura 

¾ Géneros literarios. La épica. La historiografía.  El teatro: tragedia y comedia. La lírica. La oratoria.  

Bloque 5. Textos 

¾ Traducción e interpretación de textos clásicos. 
¾ Uso del diccionario. 
¾ Comentario y análisis filológico de textos de griego clásico originales, preferiblemente en prosa. 

Conocimiento del contexto social, cultural e histórico de los textos traducidos. 
¾ Identificación de las características formales de los textos. 

Bloque 6. Léxico 

¾ Ampliación de vocabulario básico griego: el lenguaje literario y filosófico. 
¾  Helenismos más frecuentes del léxico especializado.  
¾ Descomposición de palabras en sus formantes.  
¾ Etimología y origen de las palabras de la propia. 
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2. Organización, secuenciación y temporalización de los contenidos del currículo 

Este curso, a lo largo del primer trimestre, se revisarán los contenidos vistos en Griego I y se incluirán en 
el temario de Griego II los contenidos no trabajados durante el curso anterior debido a la suspensión de 
las clases presenciales durante el tercer trimestre debido al estado de alarma. 

Ev
al

ua
ci

ón
 

Se
m

an
as

 

U
ni

da
de

s  

Bloques de contenidos 

PR
IM

ER
A 

1ª
 -2

ª s
em

an
a 

de
 o

ct
ub

re
 

Un
id

ad
 1

 

 

Bloque 1. Lengua griega 
- Los orígenes de los dialectos antiguos, clasificación y localización. 
- Del griego clásico al griego moderno. 
Bloque 2.  Morfología 
- Revisión de la 1ª y 2ª declinación. 
- Revisión de los adjetivos 2-1-2 y 2-2  
- Revisión del artículo. 
- Modo indicativo: el presente 
Bloque 4. Literatura 
- La épica. Características.  
- Homero. La Ilíada. Contenido. Estructura. Personajes. Lengua y estilo. Significado. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
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Bloque 2. Morfología  
- Revisión de la declinación atemática o 3ª declinación. 
- Revisión de los adjetivos 3-1-3. 
- Modo indicativo: el imperfecto. 
Bloque 3. Sintaxis 
- La voz pasiva 
Bloque 4. Literatura  
- Homero. La Odisea:  contenido, estructura, personajes, lengua y estilo.  
- Tradición y pervivencia del género épico. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
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Bloque 2. Morfología  
- Continuación de la 3ª declinación. 
- Revisión de los adjetivos 3-3. 
- El sistema pronominal. 
- Modo indicativo: el aoristo. 
Bloque 3. Sintaxis 
- Las oraciones de relativo. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
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Bloque 2. Morfología 
- Modo indicativo: el perfecto  
- Los adverbios. Las preposiciones. 
Bloque 3. Sintaxis 
- El complemento predicativo 
Bloque 4. Literatura 
- La poesía lírica en Grecia. Clasificación. Autores. Temas y pensamiento. 
- Tradición y pervivencia del género lírico. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
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Bloque 2. Morfología 
- Clasificación de los verbos temáticos y atemáticos. 
- El tema de presente de los vebos atemáticos. 
- Los modos verbales: el subjuntivo. 
Bloque 4. Literatura 
- La tragedia. Orígenes. Esquilo: obras, pensamiento, lenguaje y estilo. 
- Tradición y pervivencia del género trágico. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos 
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Bloque 2. Morfología 
- El tema de futuro, aoristo y perfecto de los vebos atemáticos 
- Los modos verbales: el optativo. 
Bloque 4. Literatura 
- Sófocles y Eurípides: obras, pensamiento, lenguaje y estilo. 
- Tradición y pervivencia de Sófocles y de Eurípides. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
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Bloque 2. Morfología 
- Las formas nominales del verbo: el infinitivo. 
- Los modos verbales: el imperativo. 
Bloque 3. Sintaxis 
- Las oraciones subordinadas sustantivas. 
- La construcción personal e impersonal 
Bloque 4. Literatura 
- La comedia: orígenes, evolución. Aristófanes.  
- Tradición y pervivencia del género cómico. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
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1ª
-2

ª s
em

an
a 

de
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ar
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Un
id

ad
 8

 

 

Bloque 2. Morfología 
- Las formas nominales del verbo. El participio. 
- La interrogación. 
Bloque 3. Sintaxis 
- Construcciones de participio. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 
 

TE
RC

ER
A 

3ª
-4

ª d
e 

m
ar

zo
 

Un
id

ad
 9

 

 

Bloque 3. Sintaxis 
- Los casos griegos y su función sintáctica. 

Bloque 4. Literatura 
- La historiografía: Heródoto, Tucídides y Jenofonte. 
- Tradición y pervivencia de la historiografía.  

Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 

1ª
-2

ª s
em

an
a 

de
 a

br
il 

 

Un
id

ad
 1

0 

 

Bloque 3. Sintaxis 
- La oración: oración simple y oración compuesta.  
- Hipotaxis: las oraciones subordinadas adjetivas 
Bloque 4. Literatura 
- La oratoria: características, autores y obras.  
- Tradición y pervivencia de la oratoria.  
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 

3º
-4

ª-
 d

e 
ab

ril
 

Un
id

ad
 1

1 

 

Bloque 3. Sintaxis 
- Hipotaxis. Las oraciones subordinadas adverbiales I. 
Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 

1ª
- s

em
an

a 
de

 
m

ay
o 

Un
id

ad
 1

2 

 

Bloque 3. Sintaxis 
- Hipotaxis. Las oraciones subordinadas adverbiales II. 

Bloque 6. Léxico 
- Derivación y composición.  
- Familias semánticas. 
- Helenismos. 

  

En
 to

da
s l

as
 u

ni
da

de
s Bloque 5. Textos 

- Traducción, retroversión y comentario de textos. 
- Análisis morfológico y sintáctico. 
- Comparación de estructuras griegas con las de la lengua propia. 
- Lectura comprensiva de textos traducidos.  
- Lectura comparada y comentario de textos en lengua griega y en lengua propia. 
- Utilización del diccionario. 
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IV. CONTENIDOS, CRITERIOS DE EVALUACIÓN Y ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES 

Competencias: Comunicación lingüística CL. Competencia digital CD. Aprender a aprender AA. Competencias sociales y cívicas CSC. Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor SIEE 

Conciencia y expresiones culturales CEC. Competencia matemática y competencias básicas en ciencia y tecnología CMCT. 

 
 

Bloque 1. Lengua griega 

Contenidos Uni. Criterios de evaluación Estándares Comp. 
Instrumentos de 

evaluación 
 

- Los dialectos 
antiguos, los 
dialectos 
literarios y la 
koiné. 

- Del griego 
clásico al griego 
moderno. 

 

1 

1. Conocer los orígenes de los dialectos antiguos y literarios, clasificarlos y localizarlos en un mapa. 
1.1. Ubica en un mapa las regiones griegas, identificando los escenarios históricos más importantes de cada una.  
1.2. Relaciona las regiones de la Grecia clásica con la evolución y distribución lingüística a lo largo de la historia.  
1.3. Clasifica en grupos los distintos dialectos griegos, ubicando cada uno en su espacio geográfico.  
1.4. Organiza cronológicamente los dialectos griegos mediante cuadros sinópticos.  
1.5. Distingue conceptualmente dialecto histórico y dialecto literario. 
1.6. Estima las lenguas como señas de identidad de los pueblos y valora la diversidad lingüística  

1.1. Delimita ámbitos de influencia de 
los distintos dialectos, ubicando 
con precisión puntos geográficos, 
ciudades o restos arqueológicos 
conocidos por su relevancia 
histórica. 

 

CL 

CEC 

CMCT 

SIEE 

CD 

AA 

- Uso de las TIC. 
-Exposiciones orales. 
-Trabajo colaborativo 
-Informes escritos 

¾ O
b
s
e
r
v
a
c
i
ó
n 
d
e
l 
t
r
a
b
a
j
o 
d
i
a
r
i
o 

1 

2. Comprender la relación directa que existe entre el griego clásico y el moderno y señalar algunos rasgos básicos 

que permiten percibir este proceso de evolución. 

2.1. Completa un esquema de la evolución del griego hasta el griego moderno, con especial atención a la koiné.  
2.2.  Identifica en algunos textos literarios escritos en griego moderno vocabulario clásico conocido.  
2.3. Registra en textos de griego moderno rasgos lingüísticos de los clásicos. 
2.4. Selecciona en textos sencillos en kazarévusa elementos clásicos no evolucionados.  
2.5. Debate oralmente sobre la conveniencia de normalizar y normativizar una lengua. 
2.6. Selecciona textos publicitarios en griego moderno, constatando rasgos que perviven desde el griego clásico.  

2.1. Compara términos del griego 
clásico y sus equivalentes en griego 
moderno, constatando las 
semejanzas y las diferencias que 
existen entre unos y otros y 
analizando a través de las mismas 
las características generales que 
definen el proceso de evolución. 
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Bloque 2. Morfología 

Contenidos Uni 
Criterios de evaluación 

 
Estándares Comp 

Instrumentos de 

evaluación 
- Revisión de la 
flexión nominal y 
pronominal: 
Formas menos 
usuales e 
irregulares.  

- Revisión de la 
flexión verbal: La 
conjugación 
atemática. 
Modos verbales. 

 

 1. Conocer las categorías gramaticales. 

1.1. Identifica las distintas categorías gramaticales, flexivas e invariables, que existen en griego, profundizando en los 
conocimientos adquiridos en Griego I. 

1.2. Explica las diferencias entre las distintas categorías gramaticales.  
1.3. Aísla en textos originales de complejidad creciente las distintas categorías gramaticales.  
1.4. Distingue las formas verbales de las nominales en textos de complejidad creciente. 

 
 
 
 

1.Nombra y describe las categorías 
gramaticales, señalando los rasgos 
que las distinguen  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CL 
SIEE 
AA 
 

-Pruebas objetivas 
orales o escritas. 

- Análisis morfológico de 
textos griegos. 

- Uso del diccionario 

-Trabajo colaborativo 

 

 

 

To
da

s l
as

 u
ni

da
de

s 

2. Conocer, identificar y distinguir los formantes de las palabras. 

2.1. Identifica distintos formantes en verbos o nombres derivados por prefijación o sufijación, con el fin de reconocer el 
significado que aportan al lexema base.  

2.2. Identifica a partir del lexema palabras pertenecientes a la misma familia léxica.  
2.3. Elabora listas de familias léxicas a partir de una palabra propuesta.  
2.4. Diferencia morfemas y lexemas en palabras propuestas del vocabulario y en  los textos utilizados para traducir. 

 

2.1. Identifica y distingue en palabras 
propuestas sus formantes, señalando 
y diferenciando lexemas y afijos y 
buscando ejemplos de otros términos 
en los que estén presentes 

3. Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales. 

3.1. Profundiza en el conocimiento de la flexión verbal iniciado en Griego I, ampliando los paradigmas con el perfecto o 
algunos verbos muy usuales en –mi.  

3.2. Reconoce formas de modos distintos al indicativo.  
3.3. Recuerda algunos de los valores más usuales de subjuntivo y optativo.  
3.4. Aísla en un texto original las formas verbales, distinguiéndolas claramente de las nominales. 
3.5. Traduce los verbos correctamente al castellano. 
3.6. Utiliza con destreza el diccionario para hacer un análisis de aquellas formas verbales menos familiares. 
3.7. Analiza las formas verbales de un texto, preferentemente sin ayuda del diccionario en el caso de las regulares. 

 

3.1. Sabe determinar la forma, clase y 
categoría gramatical de las palabras 
de un texto, detectando 
correctamente con ayuda del 
diccionario los morfemas que 
contienen información gramatical. 

 

4. Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico. 

4.1. Analiza morfológicamente la mayoría de las palabras de un texto original de complejidad creciente, diferenciando 
claramente formas nominales y verbales.  

4.2. 3.2. Aísla en un texto las formas cuya categoría no resulta evidente, formulando hipótesis razonables y ayudándose 
con el diccionario para su posterior análisis correcto. 

4.1. Reconoce con seguridad y 
ayudándose del diccionario todo tipo 
de formas verbales, conjugándolas y 
señalando su equivalente en 
castellano 
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Bloque 3. Sintaxis 

Contenidos Uni Criterios de evaluación Estándares Comp. Instrumentos de 

evaluación 
 

-Estudio 
pormenorizado 
de la sintaxis 
nominal y 
pronominal. 

-Usos modales.  

-Tipos de 
oraciones y 
construcciones 
sintácticas.  

-La oración 
compuesta. 
Formas de 
subordinación. 

 

To
da

s l
as

 u
ni

da
de

s  
1. Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintáctica. 

1.1. Identifica los procedimientos de subordinación más frecuentes de la lengua griega. 
1.2. Distingue tipos de oraciones subordinadas frecuentes.  
1.3. Reconoce algunos usos de los modos en subordinación.  
1.4. Interpreta adecuadamente las anotaciones hechas por el profesor o profesora al texto.  
1.5. Selecciona en castellano los tipos de oración subordinada equivalentes a los griegos trabajados. 
1.6. Traduce con corrección al castellano. 

 

1.1. Reconoce, distingue y clasifica 
los tipos de oraciones y las 
construcciones sintácticas griegas 
relacionándolas con construcciones 
análogas existentes en otras lenguas 
que conoce. 

CL 

AA 

-Pruebas objetivas 
orales o escritas. 
- Análisis sintáctico de 
textos griegos. 
- Traducción de textos. 

- Uso del diccionario 

-Trabajo colaborativo 

 
 

 2. Conocer las funciones de las formas no personales del verbo. 

2.1. Identifica en un texto original infinitivos y participios.  
2.2. Distingue los tipos de infinitivo que aparecen en un texto original y los analiza correctamente.  
2.3. Traduce al castellano las construcciones de infinitivo.  
2.4. Identifica en un texto propuesto los participios, identificando su caso, número y tema. 
2.5. Distingue genitivos absolutos en un texto y los traduce al castellano de forma coherente. 
2.6. Aísla en un texto los participios concertados, los analizay traduce de forma coherente. 
2.7. Registra la existencia de otro tipo de oraciones subordinadas de participio. 

 

 

2.1. Identifica formas no 
personales del verbo, las traduce 
correctamente y explica su funciones  
2.2. Conoce, analiza y traduce 
de forma correcta las construcciones 
de participio relacionándolas con 
construcciones análogas existentes 
en otras lenguas que conoce. 

  3.  Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas de la lengua griega en interpretación 

y traducción de textos de textos clásicos. 

3. 1. Aplica su conocimiento de la morfología y sintaxis al análisis y traducción de textos originales. 
3.2. Selecciona las construcciones castellanas que mejor se adapten a la traducción de las griegas. 
3.3. Elige la construcción castellana que traduce de la manera más fiel posible la griega. 

3.1.  Identifica en el análisis de frases 
y textos elementos sintácticos 
propios de la lengua griega 
relacionándolos para traducirlos con 
sus equivalentes en castellano. 
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Bloque 4. Literatura 

Contenidos Uni. Criterios de evaluación 

 
Estándares  

Comp. Instrumentos de 

evaluación 

 

-Géneros 
literarios 

- La épica. 

-La 
historiografía. 

 -El teatro: 
tragedia y 
comedia. 

- La lírica. 

- La oratoria.  

 

To
da

s l
as

 u
ni

da
de

s  
1. Conocer las características de los géneros literarios griegos, sus autores y autoras y obras más representativas y sus 

influencias en la literatura posterior.  

1.1. Reconoce los diversos géneros literarios griegos por sus rasgos diferenciadores. 
1.2. Señala la pertenencia de un texto a un género determinado, identificando sus características fundamentales.  
1.3. Explica el origen de los géneros literarios en Grecia.  
1.4. Valora la aportación de la literatura griega a la literatura universal. 

 

 

4.3. Describe las 
características esenciales de los 
géneros literarios griegos e identifica 
y señala su presencia en textos 
propuestos. 

CL 

CD 

SIEE 

CEC 

CMCT 

AA 

 

 

 

-Pruebas objetivas 
orales o escritas. 
-Uso de las TIC. 
-Exposiciones orales. 
-Trabajo colaborativo 
-Informes escritos 
 

2. Conocer los hitos esenciales de la literatura griega como base literaria de la literatura y cultura   occidental. 
2.1. Elabora un eje cronológico de géneros en la literatura griega, paralelo a las distintas etapas históricas y a las demás 

manifestaciones artísticas.  
2.2. Sitúa los autores y autoras más relevantes de cada género literario griego en el eje cronológico.  
2.3. Elabora listados de las obras de los autores y las autoras más relevantes, sirviéndose de las TIC para la indagación y 

presentación. 
2.4.  Selecciona pequeños fragmentos de diversos autores y autoras y géneros para su lectura y comentario.  
2.5. Utiliza las TIC para elaborar pequeñas presentaciones y/o exposiciones sobre argumentos de obras fundamentales, 

encuadrándolas en su contexto cultural. 

 

2.1. Realiza ejes cronológicos 
situando en ellos autores, obras y 
otros aspectos relacionados con la 
literatura griega.  

2.2. Nombra autores representativos 
de la literatura griega, 
encuadrándolos en su contexto 
cultural, citando y explicando sus 
obras más conocidas. 

3.  Analizar, interpretar y situar en el tiempo textos mediante lectura comprensiva, distinguiendo el género literario al 

que pertenecen, sus características esenciales y su estructura. 

3.1. Lee de forma comprensiva y crítica obras y/o fragmentos originales y traducidos con sentido completo de distintos 
géneros griegos.  

3.2.  Reflexiona, indaga y propone otros textos griegos para la lectura, justificando la elección y presentándolos de forma 
oral al resto del grupo.  

3.3. Dramatiza en grupo obras o fragmentos teatrales.  
3.4.  Realiza comentarios de textos originales o traducidos correspondientes a diversos géneros, identificando sus 

elementos esenciales, su argumento, estructura, dimensión espacio–temporal, personajes y recursos estilísticos.  
3.5. Relaciona los conocimientos teóricos sobre literatura griega (representantes, géneros, obras) con los textos. 
3.6. Detecta en los textos leídos situaciones o juicios discriminatorios por razones de sexo, de ideología o de origen. 
3.7. Valora la literatura griega como una fuente de placer estético y disfrute personal. 

 

3.1. Realiza comentarios de textos 
griegos situándolos en el tiempo, 
explicando sus características 
esenciales e identificando el género 
al que pertenecen 
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4. Establecer relaciones y paralelismos entre la literatura clásica y la posterior. 
4.1. Reconoce y valora el papel de la literatura griega como modelo de las literaturas occidentales.  
4.2. Identifica, reconoce y valora los temas universales de los modelos griegos. 
4.3. Compara fragmentos griegos con textos de la literatura posterior en los que pervivan rasgos, temas o tópicos. 
4.4. Debate razonadamente con los compañeros sobre la interpretación posterior de la literatura griega.  
4.5. Identifica en un texto literario contemporáneo la pervivencia del género griego, rasgos, temas o tópicos.  
4.6. Crea pequeños textos literarios de distintos géneros en los que pervivan motivos o temas de la literatura griega.  
4.7.  Utiliza las TIC para elaborar índices de obras en las que la pervivencia de la literatura griega sea el principal motivo, 
4.8. Elabora un informe escrito con rigor y detenimiento sobre las conclusiones extraídas. 

4.1. Explora la pervivencia de los 
géneros y los temas literarios de la 
tradición griega mediante ejemplos 
de la literatura contemporánea, 
analizando el distinto uso que se ha 
hecho de los mismos. 

 

 

Bloque 5. Textos 

Contenidos 
Uni. 

Criterios de evaluación Estándares  
Comp. Instrumentos de 

evaluación 

 
-Traducción e 
interpretación 
de textos 
clásicos. 

Uso del 
diccionario. 

-Comentario y 
análisis filológico 
de textos de 
griego clásico 
originales, 
preferiblemente 
en prosa. 
Conocimiento 
del contexto 
social, cultural e 
histórico de los 
textos 
traducidos. 

To
da

s l
as

 u
ni

da
de

s 

1. Conocer, identificar y relacionar los elementos morfológicos de la lengua griega en interpretación y traducción de 

textos de textos clásicos. 

1.1. Aplica los conocimientos morfosintácticos y léxicos a la traducción de textos, usando bien el diccionario.  
1.2. Elige consciente y pertinentemente las estructuras sintácticas, las formas verbales, las equivalencias léxicas en 

castellano y el orden de palabras, para conseguir una traducción fiel y con cierto nivel estilístico.  
1.3. Traduce al castellano, de forma coherente y con la mayor fidelidad posible, textos griegos de cierta complejidad 

pertenecientes a diversos géneros literarios. 

 

 

1.1. Utiliza adecuadamente el 
análisis morfológico y sintáctico de 
textos griegos para efectuar 
correctamente su traducción. 

CCS 

CL 

AA 

-Pruebas objetivas 
orales o escritas. 
- Análisis sintáctico de 
textos griegos. 
- Traducción de textos. 

- Uso del diccionario 

-Trabajo colaborativo 

 
 

 2. Realizar la traducción, interpretación y comentario lingüístico, literario e histórico de textos de griego clásico. 

2.1. Relaciona los conocimientos sobre lengua, literatura, historia y cultura griega con los textos traducidos, identificando 
su argumento, estructura, dimensión espacio–temporal, personajes, léxico y recursos estilísticos.  

2.2.  Reconoce en los textos el papel de la literatura clásica como modelo de las literaturas occidentales. 
2.3. Detecta en el texto discriminaciones por razones de sexo, de ideología o de origen y enjuiciarlas críticamente.  
2.4. Valora la importancia de las fuentes clásicas como instrumento de trabajo para como instrumento de trabajo para 

obtener información. 
 

2.1. Aplica los conocimientos 
adquiridos para realizar comentario 
lingüístico, literario e histórico de 
textos. 

 

3. Identificar las características formales de los textos. 

3.1. Identifica en el texto traducido el género al que pertenece explicando sus rasgos diferenciadores. 
3.2. Realiza comentarios generales de los textos traducidos, correspondientes a diversos géneros, identificar sus rasgos 

literarios esenciales y sus características. 
3.3. Registra, tras una lectura y un análisis meditado, las ideas y propósitos que aparecen en el texto.  
3.4. Reflexiona críticamente sobre la manipulación ideológica que subyace en algunos escritos, esforzándose en la 

interpretación de los indicios para una lectura objetiva. 

 

 

3.1. Reconoce y explica a partir de 
elementos formales el género y el 
propósito del texto. 
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-Identificación de 
las 
características 
formales de los 
textos. 

 

4. Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiado en la lengua propia para la traducción del texto. 
4.1. Maneja con destreza el diccionario, localizando y reconociendo en él las distintas categorías morfológicas, 

comprendiendo la organización de las entradas, el sentido de las abreviaturas utilizadas y la estructura de los artículos 
del diccionario, así como la información adicional de carácter morfológico.  

4.2. Localiza y selecciona en el diccionario de lengua griega las informaciones más adecuadas al contexto.  
4.3. Demuestra cierto grado de autonomía en el uso de los recursos propios de la materia, para llegar a elaborar una 

traducción lo más correcta posible desde el punto de vista gramatical y estilístico. 

 

4.1. Utiliza con seguridad y 
autonomía el diccionario para la 
traducción de textos, identificando 
en cada caso el término más 
apropiado en la lengua propia en 
función del contexto y del estilo 
empleado por el autor. 

 

Bloque 6. Léxico 

Contenidos Uni. Criterios de evaluación Estándares Comp. 
Instrumentos de 

evaluación 

 

-Ampliación de 
vocabulario 
básico griego: El 
lenguaje literario 
y filosófico. 

 -Helenismos 
más frecuentes 
del léxico 
especializado.  

-Descomposición 
de palabras en 
sus formantes.  

To
da

s l
as

 u
ni

da
de

s 

1. Conocer, identificar y traducir el léxico griego. 
1.1. Memoriza un léxico de unas doscientas palabras de forma activa y otras tantas de forma pasiva pertenecientes al 

vocabulario de uso frecuente en los textos trabajados previamente. 
1.2. Traduce los citados términos griegos adecuadamente al castellano.  
1.3. Utiliza con propiedad el léxico griego aprendido.     

1. Explica el significado de 
términos griegos mediante términos 
equivalentes en castellano. 

  

 
 

-Pruebas objetivas 
orales o escritas. 

-Uso de las TIC. 

Trabajo colaborativo 
-Informes esritos 
-Pruebas objetivas 
orales o escritas. 
-Uso de las TIC. 
-Exposiciones orales. 
-Trabajo colaborativo 
-Informes escritos 
 

2. Identificar y conocer los elementos léxicos y los procedimientos de formación del léxico griego para entender mejor 

los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales. 
2.1. Reconoce los procedimientos de derivación y composición del griego.  
2.2. Establece analogías entre el léxico griego, el castellano, el asturiano y el de otras lenguas. 
2.3. Asocia listados de vocabulario en familias léxicas y semánticas. 
2.4. Identifica prefijos y sufijos griegos en distintos términos tanto griegos como de otra lengua propuesta.  
2.5. Define con propiedad términos científicos y técnicos a partir del significado de los componentes etimológicos. 

 

2.1. Descompone palabras tomadas 
tanto del griego antiguo como de la 
propia lengua en sus distintos 
formantes explicando el significado 
de los mismos. 

 

CL 

MCT 

AA  

SIEE 

CD 

 

 

3. Reconocer los helenismos más frecuentes del vocabulario común y del léxico especializado y remontarlos a los 

étimos griegos originales. 
3.1. Explica los conceptos de cultismo, término patrimonial y neologismo.  
3.2. Relaciona términos del castellano o del asturiano y otras lenguas conocidas con los correspondientes étimos griegos. 
3.3. Localiza en el léxico científico–técnico del castellano y de otras lenguas modernas elementos de origen griego. 
3.4. Infiere su significado a partir del conocimiento de las etimologías griegas y utilizarlos correctamente.  
3.5. Identifica helenismos en textos de carácter específico extraídos de fuentes diversas y explica su significado 

etimológico, especialmente la terminología propia de la lingüística, la literatura, la filosofía y otras materias estudiadas 
3.6. Redacta breves composiciones en las que se utilicen dichos términos con propiedad. 

 

3.1. Identifica los helenismos más 
frecuentes del vocabulario común y 
del léxico especializado y explica su 
significado a partir de los étimos 
griegos originales.  

3.2. Reconoce y distingue a partir del 
étimo griego cultismos, términos 
patrimoniales y neologismos 
explicando las diferentes evoluciones 
que se producen en uno y otro caso. 
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4. Identificar la etimología y conocer el significado de las palabras de origen griego de la lengua propia o de otras,  

4.1. Relaciona por su pertenencia a la misma familia léxica términos conocidos del griego con otros no manejados. 
4.2. Deduce el significado del vocabulario griego no estudiado a partir de términos conocidos. 
4.3. Aplica los conocimientos sobre prefijos griegos y lexemas de frecuencia para deducir el significado de vocabulario 

desconocido en castellano, asturiano u otras lenguas modernas. 
4.4.  Indaga, a partir de una palabra o familia léxica o semántica griega propuesta como étimo, helenismos en castellano, 

comprobando su significado y analizando las variaciones que se hayan podido producir.  
4.5. Busca resultados de ese mismo étimo en otras lenguas, estableciendo conclusiones. 

4.1. Deduce el significado de 
palabras griegas no estudiadas a 
partir del contexto o de palabras de 
su lengua o de otras que conoce.  
4.2. Deduce y explica el 
significado de palabras de la propia 
lengua o de otras, objeto de estudio, 
a partir de los étimos griegos de los 
que proceden. 

5. Relacionar distintas palabras de la misma familia etimológica o semántica. 

5.1. Asocia el vocabulario griego en familias léxicas y semánticas, utilizando los procedimientos de derivación y 
composición de los helenismos en las lenguas modernas, así como la correcta transcripción de los términos.  

5.2. Reconstruye familias semánticas a partir de un término propuesto. 

 

5.Comprende y explica la relación que 
existe entre diferentes términos 
pertenecientes a la misma familia 
etimológica o semántica. 
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V. PROCEDIMIENTOS, INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN Y CRITERIOS DE 
CALIFICACIÓN 

Consideramos tres modalidades de evaluación, atendiendo tanto al momento en que se realizan como a 
los objetivos que persiguen:  

• Evaluación inicial: al comienzo del curso se realizarán actividades para diagnosticar el grado de 
consolidación de los aprendizajes esenciales del curso anterior que han de ser reforzados para 
asegurar la continuidad de los procesos educativos de los alumnos.  

• Evaluación formativa:  con el fin de recoger información a lo largo del proceso de enseñanza y 
valorar los progresos y dificultades de los alumnos, se seguirán los siguientes procedimientos: 

¾ Observación sistemática y seguimiento del trabajo en el aula y en la plataforma digital 
Teams. 

¾ Interacción con el alumnado para valorar los aprendizajes, el progreso en la adquisición 
de las competencias y el grado de consecución de los objetivos. 

¾ Revisión de las producciones de los alumnos: orales, escritas o en soporte digital, 
individuales o colaborativas con el fin de valorar los aprendizajes, el progreso en la 
adquisición de las competencias y el grado de consecución de los objetivos. 

¾ Autoevaluación y coevaluación del alumnado para que tomen conciencia de su situación 
ante el proceso de aprendizaje, valoren sus progresos o dificultades tanto 
individualmente como en el contexto grupal. 

• Evaluación sumativa: efectuaremos un balance de los resultados obtenidos en el proceso de 
aprendizaje al final de cada período de evaluación y al final del curso escolar. 

1. Procedimientos e instrumentos de evaluación 

Los procedimientos para obtener información en el proceso de evaluación podrán ser variados. El 
profesor podrá utilizar, entre otros: 

a) Observación sistemática del trabajo en el aula y en la plataforma digital Teams. 
b) Revisión de las producciones del alumnado 
c) Intercambios e interacción con el alumnado 
d) Análisis de pruebas 
e) Autoevaluación  
f) Coevaluación 

Los instrumentos que se utilizarán en el proceso de evaluación competencial serán variados: 

¾ Observación sistemática: registro individual de la asistencia a clase; realización y cumplimiento 
de los plazos en la entrega de tareas; interacción en clase.  

¾ Análisis de pruebas: pruebas objetivas escritas; pruebas objetivas orales. 

¾ Trabajo colaborativo: trabajo en equipo con exposición oral y/o presentación en formato digital. 

¾ Trabajo individual con exposición oral y/ o presentación de resultados en soporte digital 
utilizando diferentes apps. 
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2. Criterios de calificación  

a. Calificación de las evaluaciones parciales 

Al final de cada periodo de evaluación los alumnos serán calificados numéricamente, esta calificación 
global se obtendrá de con los instrumentos de evaluación reseñados anteriormente, ponderados como 
sigue: 

¾ 50% media de las pruebas objetivas orales o escritas individuales. 

¾ 10% observación sistemática. 
¾ 20% trabajo colaborativo 

¾ 20% trabajo individual 

b. Calificación de la evaluación final ordinaria  
La calificación de la evaluación final ordinaria será el resultado de aplicar la media ponderada de las tres 
evaluaciones parciales de acuerdo con estos criterios: 

25% primera evaluación  
35% segunda evaluación 
40% tercera evaluación 

Si en la evaluación final ordinaria la media fuera inferior a 5 el alumno podrá realizar una prueba global 
escrita sobre los aprendizajes de la materia. Si en dicha prueba el alumno no alcanza una calificación de 
5, podrá presentarse a la convocatoria extraordinaria. 

c.  Evaluación de alumnos con faltas de asistencia a clase 

A los alumnos cuyo número de faltas de asistencia a clase, justificadas o no justificadas.  sea igual o 
superior al cómputo fijado en el Reglamento de Régimen Interior del Centro, y no se les pueda aplicar por 
ello el procedimiento de evaluación continua, se les evaluará mediante los siguientes instrumentos:   

a. Presentación de un cuaderno de trabajo, en la fecha señalada por el profesor, elaborado por el 
propio alumno, de acuerdo con las directrices marcadas por el profesor, en el que figuren 
realizados debidamente las actividades, trabajos, ejercicios, etc. de cada una de las unidades del 
libro del alumno realizadas por el resto de los compañeros en clase o en casa a lo largo de ese 
periodo. 

b. La realización de una prueba objetiva escrita.  
c. Trabajo individual en el caso de que no lo hubiera realizado. 
 
La nota final integrará los resultados obtenidos mediante los instrumentos de evaluación señalados, 
siendo los factores de ponderación los siguientes: 

Prueba objetiva escrita........................................... 60 % 
Cuaderno de actividades.........................................20% 
Trabajo individual…………………………………………….… 20 

En el caso de los alumnos cuya abstención a clase venga motivada por enfermedad prolongada, se aplicará 
lo establecido en el RD. En ese caso se facilitará al alumnado todo tipo de ayuda con el fin de que pueda 
seguir el normal desarrollo del proceso de enseñanza aprendizaje.  Para poder realizar la evaluación se le 
entregarán, bien a través de sus padres o representantes legales, actividades variadas que deberá realizar 
y entregar periódicamente. 

d. Recuperación de alumnos 

En el caso de Bachillerato es un lugar común el reconocimiento de que en una lengua es imposible 
cualquier avance significativo sin dejar suficientemente afianzados los contenidos previos necesarios a 
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cada paso. Por ello, entendemos que la superación de los objetivos de un ejercicio implica la superación 
de los anteriores, basándonos en el principio de la evaluación continua.  Por lo tanto, no se harán pruebas 
específicas de recuperación. Estos alumnos deberán demostrar en la siguiente evaluación que han 
alcanzado los objetivos previstos. 

Ahora bien, para aquellos alumnos que presenten alguna distorsión en su aprendizaje, estableceremos 
líneas paralelas de actuación (con ejercicios específicos, apoyos en el estudio, etc.) a fin de cimentar y 
profundizar los contenidos de la materia. 

e.  Evaluación extraordinaria   

Los alumnos que no hayan alcanzado en la evaluación final ordinaria una nota igual o superior a 5 podrán 
presentarse a la convocatoria extraordinaria, según la normativa. Esta prueba, será escrita y versará sobre 
sobre los indicadores de logro y estándares de aprendizaje del curso de acuerdo con lo establecido en la 
programación de la materia.  

3. Relación entre instrumentos de evaluación, criterios de evaluación y estándares de 
aprendizaje de cada uno de los bloques 

Esta información está recogida en el punto IV. 

VI. METODOLOGÍA, RECURSOS DIDÁCTICOS Y MATERIALES CURRICULARES 

1. Metodología didáctica 
El alumnado es el protagonista del proceso de enseñanza aprendizaje. Este principio se constituye en el 
fundamento del diseño de la metodología que ha de aplicarse a la enseñanza de esta materia, 
reservándose el profesorado un papel de promotor, mediador y orientador entre el conocimiento y las 
capacidades e intereses de cada estudiante. 

Se tendrá en consideración estos dos principios: 

¾ propiciar un clima estimulante en el aula, basado en el diálogo, la participación y la confrontación 
de ideas e hipótesis; 

¾ potenciar el trabajo cooperativo en grupo, favoreciendo en lo posible que sea el alumnado quien 
resuelva las dificultades. 

Estos principios se llevarán a la práctica en dos planos distintos:  

¾ En relación con la lengua, empleando un método heurístico, fundamentado en preguntas sobre 
la forma y el fondo de las oraciones y los textos contrastando opiniones, y propiciando 
mecanismos de deducción lingüística. 

¾ En relación con el léxico y a las cuestiones de carácter cultural, proponiendo al alumnado tareas 
de búsqueda e investigación tanto sobre aspectos puntuales relacionados con actividades diarias 
como sobre temas de más complejidad que requerirán una orientación y supervisión previas por 
parte del profesorado. 

Para llevar a cabo el estudio de los bloques que se ocupan de los aspectos lingüísticos y de la traducción 
y comentario de textos latinos se adoptará una metodología que tendrá presente: 

¾ La conveniencia de interrelacionar dichos bloques, para facilitar un aprendizaje netamente 
teórico práctico. 



15 
  

¾ La adecuada combinación de los métodos inductivo y deductivo en el tratamiento de los bloques 
gramaticales. 

¾ La distribución sopesada de la materia en cada una de las evaluaciones, y la organización del 
tiempo de clase para abordar en su justa proporción los distintos bloques de que se compone, 
alternando actividades prácticas y teóricas de diversa dificultad, que satisfará las distintas 
capacidades e intereses del alumnado y motivará su curiosidad. 

¾ La graduación en la dificultad, introduciendo todas aquellas medidas que puedan servir de auxilio 
y eviten innecesarios obstáculos que puedan infundir desánimo, como, por ejemplo: 
contextualización de los textos, siempre precedidos de los debidos epígrafes, anotaciones a 
estructuras o léxico extraños al alumnado, aclaración de los nombres propios, etc. 

¾ La praxis de un análisis oracional en el aula que interrelacione debidamente el conocimiento de 
las formas (nivel morfológico) con la ordenación sintáctica de las mismas: la comprensión de la 
sintaxis presupone el conocimiento de las formas (su capacidad combinatoria), y las formas 
reciben de la frase su función. Se trata de hacer uso de un enfoque funcional de la sintaxis griega, 
en el que son los criterios formales y, en menor medida, los semánticos, los que asignan con 
precisión los valores de las formas en la construcción oracional y la interpretación del texto. 

¾ El ejercicio constante de comparación entre la lengua griega y la lengua castellana, con la finalidad 
de captar los sistemas de ordenación de la estructura de la lengua que distinguen a ambas y 
ensayar las diferentes posibilidades idiomáticas para reproducir un texto. Este planteamiento 
metodológico permitirá que el alumnado profundice en el dominio de su propia lengua en todos 
sus niveles: morfológico, sintáctico, semántico y léxico. 

¾ El análisis etimológico y el estudio de la formación de palabras, con el doble fin de 
enriquecimiento léxico de la lengua materna y de auxilio también a la hora de traducir el texto 
griego, así como de mejora sustancial de su competencia de expresión escrita y oral. 

¾ La orientación del ejercicio de la traducción como un proceso con el que se ejercita el 
pensamiento abstracto y el dominio de conceptos figurados, herramientas de alto potencial 
educativo. Por ello, desde el punto de vista metodológico, resulta necesario fijar la atención del 
alumnado en el uso del lenguaje por parte de los autores griegos, con el análisis del léxico y de las 
figuras literarias más significativas a la hora transmitir un contenido con el que se quiere 
convencer, conmover o manipular al receptor. 

De acuerdo con los materiales de que se dispongan (antologías, traducciones, recursos en la red), se harán 
lecturas biográficas o temáticas. Las primeras se centrarán en personalidades del mundo antiguo como 
elemento catalizador de una época, de una etapa de la historia. Las segundas se ocuparán de las distintas 
respuestas que de un mismo tema nos han dado autores y obras de épocas muy distintas. Sin embargo, 
el análisis detallado de los textos ha de llevarnos siempre a plantear cuestiones que obligarán al alumnado 
a la reflexión sobre temas de actualidad: el sentido de la libertad, el papel de las leyes, el valor del Estado, 
el concepto de ciudadanía, los derechos humanos (la igualdad entre hombres y mujeres, la educación 
para la paz o la no discriminación por razones de sexo, de ideología o de origen). En este diálogo vivo 
entre pasado y presente el alumnado descubrirá los fundamentos de la sociedad que le ha tocado vivir, y 
reconocerá también sus vivencias y sus gustos, su sistema de valores. 

La selección de textos de géneros, de autores y de épocas diversas atenderá al criterio de ofrecer una 
visión completa de las aportaciones del mundo griego, permitiendo un análisis crítico que tenga en cuenta 
el contexto de la sociedad y el pensamiento de la civilización griega. 

Este planteamiento metodológico central será reforzado por otras orientaciones didácticas, para asegurar 
su éxito. Por un lado, la realización de trabajos en equipo o individuales sobre aspectos culturales 
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relacionados con la lectura de textos: nombres geográficos, figuras históricas, vocabulario institucional, 
mitológico, léxico sobre aspectos de la vida cotidiana, temas de carácter monográfico, etc. Por otro lado, 
la exposición oral de estos ejercicios o de trabajos de investigación. Ambas tareas formarán parte de la 
praxis habitual de la didáctica de la materia y recibirán una adecuada valoración. La adecuada realización 
de estos trabajos y su exposición oral, tanto aquellos realizados individualmente como los elaborados en 
equipo, estimularán la capacidad de expresarse correctamente en público, sirviéndose de guiones, ayudas 
tecnológicas y estrategias de presentación, a la vez que se fomentará el diálogo y el debate en el aula, 
siempre enriquecedor. Estos trabajos podrán ser compartidos con el resto de la comunidad educativa 
mediante la exposición oral de los resultados ante compañeros y compañeras de otros cursos. 

En este sentido, las salidas culturales, las actividades extraescolares y la asistencia a representaciones 
teatrales relativas al mundo clásico podrán plantearse como proyectos de aula, garantizando así la 
participación del alumnado en ellas permitiendo al alumnado conocer y valorar in situ el patrimonio 
artístico y cultural de Asturias, de nuestro país o de cualquier otro. 

2. Recursos didácticos y materiales curriculares 
No habrá libro de texto. La profesora facilitará los materiales a los alumnos, mediante fotocopias o en 
formato digital. 

Inernet 

Páginas web con recursos generales sobre diversos aspectos de la lengua y la cultura (diccionario griego-
castellano y castellano-griego, diccionario mitológico, galería de personajes históricos...) y recursos para 
cada unidad (enlaces a los recursos generales sobre aspectos concretos de la unidad, resúmenes 
gramaticales, mapas, documentos complementarios). 

Textos 

La lectura será considerada a la vez como herramienta privilegiada y finalidad del método, donde todo 
tipo de textos y soportes se usen continuamente. En este sentido se seleccionarán los textos basándose 
en los siguientes criterios: 

- Variados: originales o traducidos, latinos o no latinos, clásicos o actuales, literarios o no literarios, 
según la finalidad para que deban servir y el momento en que se inserten. 

- Atractivos e interesantes para el alumnado.  

- Contextualizados siempre. 

- Graduados por dificultad creciente. Al principio muy sencillos y, a medida que los conocimientos 
y destrezas del alumnado vayan aumentando, la complejidad de los textos lo hará también, de 
forma que nunca se rompa el principio de lectura comprensiva. 

- Los textos originales estarán anotados. La traducción de los nombres propios (individuales, 
patronímicos, topónimos, gentilicios, etc.) se facilitará siempre, así como cualquier dialectismo o 
aquellas particularidades morfológicas que excedan a la etapa o las construcciones sintácticas de 
cierta complejidad o que impliquen el uso de modos verbales distintos del indicativo. 

- Se leerán textos literarios clásicos de distintos géneros; pueden ser obras completas o distintos 
fragmentos; algunos los propondrá la profesora, en cambio otros pueden elegirlos de entre 
varios, atendiendo a la diversidad de intereses. En todo caso, la lectura habrá de ser motivada y 
guiada y, especialmente cuando se trabaja con géneros más difíciles para el alumnado, las lecturas 
pueden hacerse en gran grupo a fin de facilitar la comprensión y el comentario. 

- Los textos facilitarán la presencia continua de elementos transversales del currículo, bien porque 
en su mismo contenido transmitan ya ideas como el civismo, la resolución pacífica de conflictos 



17 
  

o la importancia de la actividad física y la dieta, o bien porque proporcionen un punto de partida 
interesante, por lo contrario, al visualizar situaciones de desigualdad, explotación laboral, abusos 
sexuales, estereotipos de género, etc. que deberán ser aisladas y debatidas convenientemente. 

Material audiovisual e informático: películas, documentales, presentaciones sobre diferentes temas de 
historia, cultura, mitología y arte; repertorios digitales de carácter didáctico: bases de imágenes, 
enciclopedias y diccionarios en línea, portales educativos, prensa digital.  

3. Aula virtual 

Se ha creado un aula virtual en la plataforma Teams para cada uno de los grupos en los que imparte clase 
el Departamento como complemento a la clase presencial, incorporando las TIC a la clase presencial.  

• Actividad lectiva presencial: todos los alumnos, a lo largo del curso, utilizarán las aplicaciones de 
Office 365, especialmente Teams, para acceder a recursos educativos complementarios, 
realización de actividades individuales, ejecución del trabajo colaborativo, presentación de sus 
trabajos y comunicación con la profesora. 

• Atención a alumnos que no pueden asistir a clase: seguirán las clases de forma virtual a través 
del equipo de Teams, accediendo a los recursos educativos e información mediante archivos 
Word, PDF, vídeos, enlaces a páginas web, etc. Además, dispondrán del chat como canal de 
comunicación con la profesora y del cuaderno virtual para la realización de las actividades, su 
seguimiento y corrección. 

• Confinamiento domiciliario general: dando por supuesto que la Administración habrá solventado 
los problemas de conexión y disponibilidad de equipos informáticos de los alumnos, las clases se 
impartirán por vídeollamada a través de TEAMS en el horario escolar, manteniendo los 
instrumentos de evaluación (en este caso adaptados a la plataforma digital y al soporte virtual) y 
criterios de calificación recogidos en la programación.  

La evaluación de las actividades aparece recogida en el apartado V. 

VII. MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD Y ADAPTACIONES CURRICULARES 

1. Alumnado con dificultades de aprendizaje a lo largo del curso 

 Este plan de atención se podrá adoptar en cualquier momento del curso, en especial cuando no se supere 
un período de evaluación, y estará orientado a la recuperación de los contenidos no alcanzados. El 
profesor prestará atención a las tareas ordinarias del aula y podrá   mandar que se repita la realización de 
algunas; también podrá proponer la realización de algún tipo de cuadernillo con actividades que ayuden 
al alumno a superar las dificultades detectadas. Se trabajará reduciendo los contenidos, en la medida de 
lo posible, a mínimos. Se prestará atención especial a la autocorrección y se intentará motivar a los 
alumnos para que trabajen con continuidad. En lo que respecta a los objetivos, criterios de evaluación y 
calificación, los alumnos con este tipo de refuerzos estarán sujetos a lo establecido en la programación 
general. 

2. Alumnado con problemas sensoriales y de motricidad 

Con aquellos alumnos que presenten problemas de audición, visión o motricidad que les impidan un 
normal desarrollo del aprendizaje, se llevarán a cabo la correspondiente adaptación curricular que se 
considere necesario. Esta adaptación podrá ser de objetivos, contenidos, criterios de evaluación o acceso 
al currículo. Bajo las directrices del Departamento de Orientación se elaborará un Documento Individual 
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de Adaptaciones Curriculares (DIAC) en el que se concretarán las adaptaciones pertinentes. Estas 
adaptaciones serán el referente para la evaluación del alumno.  

El seguimiento de estas adaptaciones curriculares será continuo. Las variaciones se reflejarán en el DIAC 
y serán comunicadas por parte del profesor de la materia correspondiente al tutor, Departamento de 
Orientación, alumno y padres. 

Si las dificultades fueran tan graves que impidieran la consecución de los objetivos de la materia, y una 
vez descartada la posibilidad de realizar adaptaciones curriculares, podrá acordarse la solicitud al Servicio 
de Inspección de la exención total o parcial de dichas materias. 

3. Alumnado de altas capacidades 

En el documento de concreción del currículo del IES de Pravia se señala que: “los alumnos superdotados 
intelectualmente serán objeto de una atención específica por parte de las Administraciones educativas y 
estas, con el fin de dar una respuesta educativa a estos alumnos, adoptarán las medidas necesarias para 
identificar y evaluar de forma temprana sus necesidades, así como para facilitar la escolarización de 
dichos alumnos en centros que, por sus condiciones, puedan prestarles una atención adecuada a sus 
características y para que sus padres reciban el adecuado asesoramiento individualizado y la información 
necesaria que les ayude a la educación de sus hijos, a la vez que promoverán la realización de cursos de 
formación específica para el profesorado que los atienda. El proceso de detección y el protocolo de 
actuación con estos alumnos será el mismo que con los demás alumnos que tienen necesidades 
educativas especiales”.  

Estos alumnos contarán con su DIAC, por lo que todas las decisiones que se tomen deberán constar en él. 
El DIAC será el referente para la evaluación de estos alumnos. 

VIII. ACTIVIDADES PARA LA RECUPERACIÓN Y EVALUACIÓN DE LA PENDIENTE 
El alumnado, que haya promocionado a 2º de Bachillerato con el Griego I pendiente, será informado por 
el profesor a principios de curso de los contenidos, criterios, estándares de evaluación e instrumentos de 
calificación referidos a la materia. El profesor les hará entrega, a comienzos de cada periodo de 
evaluación, de material con actividades de recuperación que deberán devolver cumplimentado al final de 
cada periodo en la fecha previamente fijada. Las fechas para las pruebas objetivas se fijarán de acuerdo 
con el calendario de evaluaciones establecido por Jefatura de Estudios. Los alumnos podrán consultar 
todas las dudas referidas a la materia o a la metodología en el día y hora que establezca el profesor para 
la tutoría de pendientes. 

El alumnado será evaluado en cada una de las evaluaciones utilizando los siguientes instrumentos: 

¾ Presentación del cuaderno de actividades. 

¾ Realización de una prueba objetiva escrita. 
 
La nota de la evaluación trimestral integrará los resultados obtenidos mediante los instrumentos de 
evaluación señalados, siendo los factores de ponderación los siguientes:  

¾ Prueba objetiva ............................................................. 60 %  

¾ Cuaderno de actividades ................................................40%  

La calificación de la evaluación final ordinaria será el resultado de aplicar la media ponderada de las tres 
evaluaciones parciales según este baremo:  

¾ 25% primera evaluación. 

¾ 35% segunda evaluación. 



19 
  

¾ 40% tercera evaluación. 
En el caso de que no apruebe en la convocatoria final ordinaria, podrá presentarse a la convocatoria 
extraordinaria y será evaluado usando como único instrumento de calificación una prueba objetiva 
escrita. 

IX. EDUCACIÓN EN IGUALDAD Y EQUIDAD  
Por equidad, entendemos, que los alumnos son diferentes entre sí y merecen, por tanto, un tratamiento 
diferenciado que elimine o reduzca, al menos, la desigualdad de partida. En el aprendizaje de la materia 
de latín en el aula, se respetarán la diversidad de ritmos, capacidades, necesidades y motivaciones de 
todos los alumnos, enseñando a todos por igual. Se utilizará un modelo curricular flexible que permita 
adaptar la enseñanza de la materia a las diferentes características del alumnado, apoyando y 
ocupándonos tanto de los alumnos que avanzan con dificultad como de los que sobresalen. Para ello se 
supervisará la información sobre asistencia, rendimiento y participación en las actividades escolares con 
el fin de tener una respuesta concreta para mejorar los resultados.  

Actuaciones concretas: 

• Tanto los alumnos como las alumnas recibirán un trato imparcial, sin reproducir estereotipos 
sexistas, impartiendo a todos la misma educación, estimulándoles por igual y ofreciéndoles las 
mismas oportunidades para asumir un papel activo en clase. 

• Se promoverá en los alumnos el uso de un lenguaje, conductas y actitudes no sexistas. 

• Se evitará el uso de materiales didácticos con mensajes sexistas. 

• Se reflexionará sobre los roles de género analizando las funciones diferenciadas para hombres y 
mujeres en el mundo clásico, analizando los estereotipos, relacionándolos con los valores 
cívicos existentes en la época y comparándolos con los actuales. 

• Se mostrarán ejemplos de mujeres del mundo clásico que han sobresalido. 
• Se evitará realizar actividades que enfrenten a alumnos y alumnas.   

• Se diseñarán, si es necesario, materiales didácticos específicos para que los alumnos 
pertenecientes a otros grupos étnicos puedan comprender y seguir las clases con el fin de que 
tengan las mismas oportunidades que los demás alumnos. 

• Se conocerá la situación socioeconómica de los alumnos para brindar las mismas oportunidades 
a todos, pues ignorándola podemos contribuir sin pretenderlo a su discriminación.  

• Se reflexionará sobre las clases sociales vigentes en el mundo clásico, relacionándolas con los 
valores cívicos existentes en la época y comparándolas con los actuales. 

• Se proporcionará en clase una educación en valores, atendiendo a las necesidades y la 
diversidad de los alumnos. 

• Se delegarán responsabilidades a diferentes alumnos y no siempre a los mismos. 

• Se promoverán actividades en grupo para que todos los integrantes tengan la oportunidad de 
conocerse y respetarse. 

• Se fortalecerá la autoestima y seguridad, especialmente de los alumnos más tímidos, a través 
del reconocimiento de cualidades y éxitos personales.  

X. ACTIVIDADES DE LECTURA Y DE EXPOSICIÓN ORAL    
Mediante esta materia se contribuirá a alcanzar los siguientes objetivos fijados en PLEI:  
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1. Favorecer la comprensión lectora mediante técnicas que desarrollen destrezas de habilidad 
mecánica, dominio del vocabulario, control de pasajes confusos, explicación de lo leído. 

2. Fomentar la práctica de la escritura con fines informativos, prácticos, testimoniales y creativos. 
3. Estimular el gusto por la lectura. 
4. Alentar la investigación en el alumnado y el interés por las innovaciones en los campos 

humanístico, científico y tecnológico. 
5. Incentivar en los alumnos la participación pertinente, adecuada y conforme a las reglas de 

intervención en charlas y debates. 
6. Promover el desarrollo de la expresión oral en el alumnado mediante actividades que impliquen 

el uso de la palabra ante un público: exposiciones académicas, foros de debate, clubes de lectura, 
recitales literarios, etc. 

7. Descubrir en el alumnado la sensibilidad literaria, cultivar su gusto y el placer de leer. 
 

Concreción curricular 

a. Comprensión lectora 

Se trabajará la lectura comprensiva utilizando diferentes tipos de textos usando como fuentes 
monografías, enciclopedias, artículos periodísticos: desde textos expositivos y narrativos hasta anuncios, 
tablas, esquemas, mapas, etc. La forma de trabajo será básicamente la lectura dirigida con preguntas, 
ejercicios de comprensión, la identificación de la idea global, la realización de esquemas, mapas 
conceptuales, resúmenes, reflexión sobre el contenido y valoración trabajos de relación entre varios 
textos, confección de redacciones y el desarrollo de ciertos temas a partir de las lecturas realizadas.  

Se contribuirá a mejorar especialmente la competencia lectora de los alumnos al ampliar su vocabulario 
con el conocimiento de multitud de términos de la lengua castellana procedentes del griego. Para ello se 
realizarán ejercicios y juegos didácticos sobre étimos; se trabajarán los prefijos y sufijos griegos más 
productivos para la lengua castellana; se crearán vocabularios por campos semánticos.  

b. La expresión escrita 

Los alumnos elaborarán pequeños trabajos de investigación relacionados con los temas de literatura y 
léxico en los que se tendrá en cuenta, a la hora de calificarlos, la corrección lingüística. 

c. La expresión oral 

Se procurará potenciar en las clases la expresión oral con actividades del tipo: exposición oral de los 
contenidos conceptuales explicados en clase o del trabajo de investigación; descripción de imágenes 
diversas; debates sobre temas controvertidos como la esclavitud o el papel de la mujer en el mundo 
clásico; actividades de dramatización de textos del teatro clásico como actividad previa a la asistencia a 
representaciones teatrales relativas al mundo clásico. 

d. La comprensión oral 

Se propondrán audiciones que abarquen distintas fuentes y tipologías textuales: documentales, noticias, 
reportajes, visionado de montajes audiovisuales (vídeos, material multimedia, películas...), anuncios 
publicitarios, noticias de radio o programas de televisión relacionados con el mundo griego. Nos 
centraremos en el reconocimiento de las palabras clave y la idea principal, la extracción de las ideas 
secundarias y la distinción de las intenciones implícitas. 

e. La competencia informacional 
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Desde esta asignatura se fomentará el trabajo de investigación conforme a diversas modalidades, desde 
la búsqueda ocasional sobre contenidos trabajados en las unidades didácticas (diccionario, enciclopedia, 
manual, páginas web) o pequeños trabajos de indagación (orientado a partir de preguntas-guía) hasta el 
trabajo dirigido con búsqueda de información a partir de una bibliografía determinada o direcciones de 
Internet. 

f. La lectura 

Para fomentar el hábito lector intentaremos encontrar el equilibrio entre la imposición de una lectura y 
una invitación a la misma; estimularemos al alumnado con las ventajas o beneficios que le proporcionará 
la lectura; procuraremos que se trate de textos amenos y agradables de leer, adecuados a los objetivos 
de la asignatura, al nivel educativo y al grado de madurez del alumnado para que no abandone en el 
intento.  

Se elegirán textos o fragmentos de obras adaptadas de autores clásicos Se realizará, al menos, la lectura 
de un libro o de textos seleccionados por trimestre. 

XI. USO DE LAS TECNOLOGIAS DE LA INFORMACIÓN Y COMUNICACIÓN 
Nuestro objetivo es que estas tecnologías estén cada vez más presentes en el aprendizaje de esta materia, 
en tres vertientes: 

a. Aula: utilización del ordenador y del cañón de proyección, que nos permitirá apoyar nuestra 
explicación o completar los ejercicios propuestos con imágenes, mapas, esquemas, etc. Los 
alumnos utilizarán, así mismo, estos recursos en sus exposiciones orales. 

b. En el aula de informática: los ordenadores de los que dispone el centro serán una parte 
importante de nuestro programa. Bajo la supervisión del profesor, los alumnos realizarán las 
siguientes actividades:  
Actividades en línea de morfología, etimologías, mitología, y civilización griega en portales 
educativos como Palladium, Grammaticus o InterClassica. 
Consultas a enciclopedias y diccionarios en línea. 
Búsqueda de información relativa al mundo clásico en Internet:  

- www.proel.org/index.php?pagina=mundo, información acerca de la existencia de las 
distintas lenguas en el mundo y las relaciones de parentesco que guardan entre ellas. 

- http://www.grecotour.com/grecia-grecia, página web de la Oficina de Turismo Griego  

- http://es.wikiquote.org/wiki/Democracia 
Proyección de audiovisuales sobre el mundo griego. 

c. En casa: partiendo de la base de que hoy en día la gran mayoría del alumnado tiene acceso a 
Internet, se le planteará trabajos que demanden del alumno una búsqueda de información con 
sentido crítico, y la posterior selección de esa información para la elaboración de trabajos de 
investigación que posteriormente serán expuestos utilizando apoyo tecnológico. Las direcciones 
de las webs le serán facilitadas a los alumnos para la realización de cada uno de los trabajos. Los 
alumnos usarán la plataforma Teams para comunicarse con el profesor, para la realización de 
tareas, el trabajo colaborativo y el seguimiento de las clases en caso de confinamiento. 

XII. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES 
Dadas las circunstancias de este curso y siguiendo las instrucciones de la Consejería de Educación, no se 
tiene programada ninguna actividad complementaria o extraescolar fuera del Centro. 
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XIII. INDICADORES DE LOGRO Y PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN DE LA 
PROGRAMACIÓN  

En las reuniones del Departamento se realizará el seguimiento de las programaciones según los plazos 
establecidos (seguimiento mensual, seguimiento trimestral). Este seguimiento es recogido según un 
modelo de acta común estandarizada para todos los departamentos del centro y tenido en cuenta a la 
hora de efectuar modificaciones dentro del mismo curso escolar y en las propuestas de mejora de la 
memoria final del propio departamento. 

Los indicadores que centran este proceso de evaluación son los siguientes: 

1. Idoneidad de las secuencias temporales planteadas por la programación: seguimiento de las 
programaciones. Causas de las posibles desviaciones. Reajustes para compensar los retrasos.  

2. Adecuación del resultado de las calificaciones a la expectativa: análisis cuantitativo de los 
resultados. Comparación con la previsión inicial. 

3. Efectividad de las medidas del departamento de atención a la diversidad: valoración porcentual 
y cualitativa de los resultados de la aplicación de las medidas de atención a la diversidad. 
Coordinación entre el profesorado. 

4. Desarrollo efectivo del PLEI. 
5. Desarrollo efectivo en lo que al departamento atañe del PACE: registro de actividades realizadas 

por el departamento, efectividad de las acciones realizadas, propuestas de mejora.  
6. Adecuación de la coordinación intergrupos en el mismo nivel: análisis de las diferencias en los 

resultados de los grupos de un mismo nivel.  
7. Adecuación formal y efectividad del documento de las programaciones: utilidad y efectividad 

del documento. Mejoras o modificaciones formales necesarias. 
8. Éxito en las acciones implicados en el proceso de enseñanza-aprendizaje: carencias en 

comprensión y expresión oral y escrita, capacidad de razonamiento, carencias o dificultades en la 
adquisición de ciertos contenidos hábitos de trabajo, actitud motivación y comportamiento, 
puntualidad y asistencia… 

9. Adecuación en la metodología, evaluación y sistema de calificación: 
Reajustes en la temporalización, pertinencia de los materiales utilizados, adecuación de la 
metodología, dificultades de coordinación del profesorado del equipo docente, coordinación del 
equipo docente, mecanismos de evaluación… 

A propósito de los dos últimos indicadores se proponen de forma general, con independencia de otras 
que se puedan considerar necesarias o de una mayor concreción, según las coyunturas específicas, 
las siguientes líneas de mejora: 

1. En lo referido al alumnado o a las dinámicas de aula: modificación de niveles de abstracción 
de los contenidos, estrategias de mejora en la expresión y la comprensión, intervención de 
otros servicios del centro, control de tareas, comunicación con familias, reajustes en la 
disposición del aula… 

2. En lo que se refiere a la metodología y evaluación: modificaciones en la temporalización, 
modificar los modelos de pruebas de evaluación, trabajo por proyectos, organizar sesiones 
de refuerzo de contenidos, proponer modificaciones en la organización de medidas de 
atención a la diversidad, modificar materiales, incluir propuestas metodológicas basadas en 
las nuevas tecnologías… 

 

 


